
Type

GZP3
HMP3
VMP3

No.

2.5 kg
2.5 kg
5 kg

33x18x18 cm
33x18x18 cm
83x18x11,5 cm

33x66 mm
34 mm
-

GZP3 HMP3 VMP3

1 2

Multiplex, houtbeton
Multiplex, houtbeton
Multiplex, houtbeton, gripmortel

Materiaal Gewicht Afmetingen buiten (LxBxH)

Gierzwaluwkast
Huismuskast
Vleermuiskast

Ingang

nee
nee
nee

Dragende functie

In gevelpanelen met steenstrips
De kast wordt volledig verwerkt in het gevelelement. 
Enkel de entreesteen van de kast is aan de voorzijde 
zichtbaar. Andere �pen gevelbekleding, zoals hout of 
staal, is ook mogelijk. Zie voor de oriëntatie van de vleer-
muiskast stap 3 (rotatie kast).

In gevels afgewerkt met hout, staal/anders
De kast wordt volledig verwerkt in het gevelelement. 
Enkel de entreesteen van de kast is aan de voorzijde 
zichtbaar. Zie voor de rotatie van de vleermuiskast stap 3 
(rotatie kast).

Montage advies - Plaatsingsmogelijkheden
Aan de tekeningen kunnen geen rechten worden ontleend. 
Getoonde tekeningen zijn principe tekeningen.

Productdata, montage & onderhoud
Inbouwkasten voor vogels en vleermuizen
GZP3 | HMP3 | VMP3

Huismus
Gierzwaluw
Vleermuis

Isolatie

Isolatie 
uitvlaklaag

Steenstrips

Afdichtingsband 
rondom

Hoekanker

Achter
constructie Constructie

gevelbekleding

Gevelbekleding

Huismus
Gierzwaluw
Vleermuis

Isolatie/constructie

Plywood, woodcrete
Plywood, woodcrete
Plywood, woodcrete, grip mortar

Material Weight External dimensions(LxWxH)

Swi� box
House sparrow box
Bat box

Entrance

no
no
no

Load-bearing 
function

In facade panels with brick slips
The box is fully integrated into the facade element.
Only the entrance brick of the box is visible from the front.
Other �pes of cladding, such as timber or steel, are also
possible. For the orientation of the bat box, see step 3 (box
rotation).

In facades finished with timber, steel/other materials
The box is fully integrated into the facade element.
Only the entrance brick of the box is visible from the front.
For the rotation of the bat box, see step 3 (box rotation).

Installation advice - placement options
No rights can be derived from the drawings. The drawings shown 
are schematic drawings.

Product data, installation & maintenance
Integrated boxes for birds and bats
GZP3 | HMP3 | VMP3

House sparrow
Swift
Bat

Insulation

Insulation
levelling
layer

Brick slips

Sealing tape all
around

Angle
bracket

Rear
construction Cladding

substructure

Cladding

House sparrow
Swift
Bat

Insulation/sub-
structure
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Gierzwaluw

3

4

Achter gevelplaten en in gootbetimmeringen
Huismuskasten mogen enkel geplaatst worden met de invliegopening aan de voorzijde. Gierzwaluwkasten kunnen zowel geplaatst 
worden met de invliegopening aan de voorzijde als aan de onderzijde. Zie voor de oriëntatie van de vleermuiskast stap 4.

Schuine overstekken en kopgevels
Alle kasten kunnen ook verwerkt worden in schuine overstekken. De volgende aandachtspunten zijn belangrijk:
• Gierzwaluw: opening aan de onderzijde, extra plankje voor broeden > maatwerk nodig;
• Huismus: opening aan de voorzijde;
• Vleermuis: opening aan de voor- of onderzijde, let op draaiing entreesteen. 

Vleermuiskast

Gevelbekleding

Huismus
Gierzwaluw
Vleermuis

Ventilatielatten

Gierzwaluw
Vleermuis

Ventilatielatten

Gevelbekleding

Vleermuiskast

Kopgevel

Gierzwaluw

Huismus

Vleerm
uis

Behind facade panels and in eaves boarding
House sparrow nest boxes may only be installed with the entrance hole at the front. Swi� boxes can be installed
with the entrance hole at either the front or the underside. For the orientation of the bat box, see step 4.

Sloping overhangs and gable ends
All boxes can also be integrated into sloping overhangs. The following points are important:
• Swi�: entrance hole on the underside;
• House sparrow: entrance hole at the front;
• Bat: access slot at the front or underside; note the rotation of the entrance brick. 

Bat box

Cladding

House sparrow
Swift
Bat

Ventilation

Swift
Bat

Ventilation

Cladding

Bat box

Gable

Swift

House sparro
w

Bat
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Overig advies

Onderhoud

Controle en reparatie
De voorziening dient 1x per 2 jaar geïnspecteerd te worden. Controleer op scheurvorming en eventuele andere 
beschadigingen aan en rondom de voorziening. Controleer ook de waterwerende coating. Repareer eventuele 
beschadigingen en werk de waterwerende coating bij.

Specifieke projectgebonden eisen en Besluit bouwwerken leefomgeving (Bbl)
Specifieke projectgebonden eisen en de richtlijnen van het Besluit bouwwerken leefomgeving (Bbl) moeten ten alle tijde 
worden aangehouden.

Constructie
Specifieke situaties, bouwsystemen of prefab-constructies dienen altijd in overleg en op advies van de producent en de 
projectgebonden adviseur te gebeuren. Dit betre� de advisering op het gebied van constructie, brandveiligheid en 
bouw�sica.

Opvangen bovenliggend metselwerk
Bij inbouwkasten breder dan 80 cm en indien meerdere kasten aan elkaar worden gekoppeld. Toepassen en monteren op 
basis van het advies van de projectgebonden constructief adviseur.

Thermische isolatie en koudebruggen
De resterende gevelisolatie (verjonging isolatie) mag niet dunner zijn dan 80 mm. Achter het buitenblad, in de spouw, 
moet er voldoende aandacht zijn voor de invloed op de thermische isolatie van de gevel (Rc-waarde).

Additional advice

Maintenance

Inspection and repair
The provision must be inspected once every 2 years. Check for cracking and any other damage to and around the 
provision. Also check the water-repellent coating. Repair any damage and touch up the water-repellent coating.

Project-related requirements and Building Regulations
Specific project-related requirements and the guidelines of the Building Regulations must be adhered to at all times.

Construction
Specific situations, building systems or prefabricated structures must always be handled in consultation with, and on the
advice of, the manufacturer and the project-specific consultant. This includes advice on construction, fire safe� and
building physics.

Supporting masonry above
For integrated boxes wider than 80 cm and where several boxes are connected together, apply and install based on the
advice of the project-specific structural engineer.

Thermal insulation and cold bridges
The remaining facade insulation (reduced insulation thickness) must not be thinner than 80 mm. Behind the outer leaf, in
the cavi�, su�cient a�ention must be given to the e�ect on the thermal insulation of the facade (Rc value).
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